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Danger
Gevaar
Peligro
Perigo

EN: Hazard statements: EUH071: Corrosive to the respiratory tract. H302+H332 Acute tox. 4: Harmful if swallowed or if inhaled. H314 Skin Corr. 1B H318 Eye Dam. 1: Causes 
severe skin burns and eye damage. H317 Skin Sens. 1A: May cause an allergic skin reaction. H334 Resp. Sens. 1: May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficul-
ties if inhaled. H410 Aquatic Acute 1 Aquatic Chronic 2: Very toxic to aquatic life with long lasting effects. Precautionary statements: P260: Do not breathe dust/vapours/
spray. P280: Wear protective gloves, protective clothing, eye protection, face protection. P284: Wear respiratory protection. P303+P361+P353: IF ON SKIN (or hair): Take 
off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water or shower. P304+P340: IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable for breathing. 
P305+P351+P338: IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. P310: Immediately 
call a POISON CENTER or doctor. P342+P311: If experiencing respiratory symptoms: Call a POISON CENTRE or doctor. NL: Gevarenaanduidingen: EUH071: Bijtend 
voor de luchtwegen. H302+H332 Acute tox. 4: Schadelijk bij inslikken en bij inademing H314 Skin Corr. 1B H318 Eye Dam. 1: Veroorzaakt ernstige brandwonden 
en oogletsel. H317 Skin Sens. 1A: Kan een allergische huidreactie veroorzaken. H334 Resp. Sens. 1: Kan bij inademing allergie- of astmasymptomen of adem-
halingsmoeilijkheden veroorzaken. H410 Aquatic Acute 1 Aquatic Chronic 2: Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 
Veiligheidsaanbevelingen: P260: Stof/damp/spuitnevel niet inademen. P280: Beschermende handschoenen, beschermende kleding, oogbescherming, 
gelaatsbescherming dragen. P284: [Bij ontoereikende ventilatie] adembescherming dragen. P303+P361+P353: BIJ CONTACT MET DE HUID (of het 
haar): verontreinigde kleding onmiddellijk uittrekken. Huid met water afspoelen/afdouchen. P304+P340: NA INADEMING: de persoon in de frisse 
lucht brengen en ervoor zorgen dat deze gemakkelijk kan ademen. P305+P351+P338: BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met 
water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. P310: Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM 
of een arts raadplegen. P342+P311: Bij ademhalingssymptomen: een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen. ES: Indicaciones de 
peligro: EUH071: Corrosivo para las vías respiratorias. H302+H332 Acute tox. 4: Nocivo en caso de ingestión o inhalación. H314 Skin 
Corr. 1B H318 Eye Dam. 1: Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. H317 Skin Sens. 1A: Puede provocar una 
reacción alérgica cutánea. H334 Resp. Sens. 1: Puede provocar síntomas de alergia o asma o dificultades respiratorias en caso de inha-
lación. H410 Aquatic Acute 1 Aquatic Chronic 2: Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. Consejos de 
prudencia: P273: Evitar su liberación al medio ambiente. P 391: Recoger el vertido. P 501: Elimínese el contenido y/o su recipiente a través 
de un gestor autorizado de residuos peligrosos, de acuerdo con la normativa vigente P260+P270+P271 No respirar el polvo/el humo/el gas/
la niebla/los vapores/el aerosol. No comer, beber ni fumar durante su utilización. Utilizar únicamente en exteriores o en un lugar bien ventilado. 
P280+P284 Llevar guantes/ropa de protección/equipo de protección para los ojos/la cara/los oídos… [En caso de ventilación insuficiente,] llevar 
equipo de protección respiratoria. P264+P363 Lavarse… concienzudamente tras la manipulación. Lavar las prendas contaminadas antes de volver 
a usarlas P272 Las prendas de trabajo contaminadas no podrán sacarse del lugar de trabajo. P403+P233+P405 Almacenar en un lugar bien ventilado. 
Mantener el recipiente herméticamente cerrado. Guardar bajo llave. P501 Elimínense el contenido y/o su recipiente como residuo peligroso a través de un 
gestor autorizado, de acuerdo con la normativa vigente. PT: Advertências de perigo: EUH071: Corrosivo para as vias respiratórias. H302+H332 Acute tox. 4: 
Nocivo por ingestão ou inalação. H314 Skin Corr. 1B H318 Eye Dam. 1: Provoca queimaduras na pele e lesões oculares graves. H317 Skin Sens. 1A: Pode provocar 
uma reacção alérgica cutânea. H334 Resp. Sens. 1: Quando inalado, pode provocar sintomas de alergia ou de asma ou dificuldades respiratórias. H410 Aquatic 
Acute 1 Aquatic Chronic 2: Muito tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. Recomendações de prudência: P260: Não respirar as poeiras/
vapores/aerossóis. P280: Usar luvas de protecção, vestuário de protecção, protecção ocular, protecção facial. P284: [Em caso de ventilação inadequada] usar proteção 
respiratória. P303+P361+P353: SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE (ou o cabelo): Retirar imediatamente toda a roupa contaminada. Enxaguar a pele com água ou 
tomar um duche. P304+P340: EM CASO DE INALAÇÃO: retirar a pessoa para uma zona ao ar livre e mantê-la numa posição que não dificulte a respiração. P305+P351+P338: 
SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: Enxaguar cuidadosamente com água durante vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. Continue 
a enxaguar. P310: Contacte imediatamente um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS ou um médico. P342+P311: Em caso de sintomas respiratórios: contacte um CENTRO DE 
INFORMAÇÃO ANTIVENENOS ou um médico.

Made in Belgium

EN: A. Legal conditions for use
The product is authorised for use only as an 
agent for controlling:
1, bacteria (excluding bacterial spores and 
mycobacteria), yeasts and viruses in animal 
housing and associated areas, including ani-
mal transport vehicles and equipment. When 
using this preparation on the farm, to avoid 
reduced effectiveness of an Individual Was-
tewater Treatment (IWT), waste residues that 
contain the product should be disposed of in 
the slurry storage tank. 
The instructions set out under B should be 
strictly adhered to. The product is intended for 
professional use only.

B. User instructions
The surfaces you want to disinfect should first 
be cleaned thoroughly. Rinse off any cleaning 
products thoroughly with clean water. 
1 Disinfecting surfaces in animal housing and 
associated areas, including animal transport 
vehicles and equipment: Apply the preparati-
on using a low pressure sprayer. Ensure that 
surfaces remain moist during the entire soak-
in period. Rinse the preparation off thoroughly 
after use. 
Dosage: 0.75% (= 7.5 ml diluted with 1 litre 
of water) 
Soak-in time: 5 minute, minimum. 
It is obligatory to wear suitable gloves and 
overalls when mixing or loading the product. 
Suitable gloves, overalls and respiratory pro-
tection must be worn during foam application.
There may not be any unprotected persons or 
animals in the area during application.

Active ingredient: 
Alkyl (C12-16) dimethylbenzyl 
ammonium chloride                          9.8%
Glutaraldehyde	                                14.7%

Nature of preparation:
Water soluble concentrate
Contains:
Dimethylalkylbenzylammoniumchloride 
Glutaraldehyde

Best before 24 months after the 
date of manufacture

NL: A. Wettelijk gebruiksvoorschrift
Toegestaan is uitsluitend het gebruik als 
middel ter bestrijding van:
1, bacteriën (excl. mycobacteriën en 
bacteriesporen), gisten en virussen in 
dierverblijfplaatsen en bijbehorende ruimten, 
inclusief transportmiddelen voor dieren. 
Om verminderd functioneren van een 
Individuele Behandeling Afvalwater (IBA) bij 

toepassing van dit middel op de boerderij te 
voorkomen, dienen afvalresten die het middel 
bevatten geloosd te worden op de mestkelder. 
2. bacteriën (exclusief mycobacteriën en bac-
teriesporen) en gisten op oppervlakken, welke 
in contact kunnen komen met eet- en drinkwa-
ren en de grondstoffen hiervoor, echter met 
uitzondering van melkwinningsapparatuur op 
de boerderij.
Om in het waterlevende organismen te be-
schermen dienen resten die het middel be-
vatten te worden geloosd naar het riool met 
aansluiting op de RWZI.
Bij afvoer naar een gemeentelijke RWZI is een 
vetafscheider en slibvangput conform NEN-EN 
1825-1 en 1825-2 en/of een biologische of che-
mische voorzuivering verplicht. 
De gebruiksaanwijzing zoals opgenomen on-
der B. moet worden aangehouden. 
Het middel is uitsluitend bestemd voor profes-
sioneel gebruik.

B. Gebruiksaanwijzing
De te desinfecteren oppervlakken en materialen 
eerst grondig reinigen. Een daarbij eventueel 
gebruikt reinigingsmiddel goed afspoelen met 
schoon water. 
1. Desinfectie van oppervlakken in dierverblijf-
plaatsen en bijbehorende ruimten, inclusief 
transportmiddelen voor dieren: 
Het middel toepassen door middel van sprayen 
onder lage druk. Zorg dat oppervlakken vochtig 
blijven gedurende de gehele inwerktijd. Na af-
loop middel grondig afspoelen.
Dosering: 0,75% (=7,5 ml aanvullen met water 
tot 1 liter). 
Minimale inwerktijd: 5 minuten
Tijdens mengen/laden van het product geschik-
te handschoenen en coverall dragen.
Tijdens het aanbrengen van het schuim geschik-
te handschoenen, coverall en adembescher-
ming dragen
Tijdens het aanbrengen van het schuim mogen 
er geen onbeschermde personen of dieren 
aanwezig zijn.
2. Desinfectie van oppervlakken, welke in con-
tact kunnen komen met eet- en drinkwaren 
en de grondstoffen hiervoor, echter met uit-
zondering van melkwinningsapparatuur op de 
boerderij:
Het middel toepassen door middel van sprayen 
onder lage druk. Zorg dat oppervlakken vochtig 
blijven gedurende de gehele inwerktijd. Na af-
loop het middel grondig afspoelen.
Dosering: 0,25% (= 2,5 ml aanvullen met water 
tot 1 liter).
Minimale inwerktijd: 5 minuten.
Tijdens mengen/laden van het product geschik-
te handschoenen en coverall dragen.

Tijdens het aanbrengen van het schuim geschik-
te handschoenen en coverall dragen.

Werkzame stof:
Alkyl (C12-16) dimethyl-
benzylammoniumchloride                9,8%
Glutaaraldehyde	                             14,7%

Aard van het preparaat:
Met water mengbaar concentraat

Bevat:
Dimethylalkylbenzylammoniumchloride Glu-
taaraldehyde

Belgisch antigifcentrum: 070 245 245

Ten minste houdbaar tot 24 maanden na pro-
ductie datum

LATAM: A. Especificación legal de uso
Se autoriza el uso exclusivamente para comba-
tir las bacterias (excl. micobacterias y esporas 
de bacterias), levaduras y virus en alojamientos 
de animales y espacios relacionados, y medios 
de transporte para animales. Llevar puestos 
guantes y mono adecuados durante la mez-
cla/carga del producto. Durante la aplicación 
de la espuma, llevar puestos guantes, mono y 
protección respiratoria adecuados. Para evitar 
una reducción en el funcionamiento de un 
tratamiento individual de aguas residuales al 
utilizar este producto en la explotación, es pre-
ciso desaguar los restos de desechos conteni-
dos en el producto a la fosa de deyecciones. Se 
deberán observar las instrucciones de uso tal 
como se recogen en el apartado B. El producto 
ha sido concebido exclusivamente para el uso 
por personal especializado.

B. Instrucciones de uso
En primer lugar limpie a fondo las superficies y 
materiales a desinfectar. Si se usa un producto 
de limpieza adicional, aclárelo a continuación 
con agua limpia. Desinfección de superficies 
en alojamientos de animales y espacios rela-
cionados: Aplicar el producto mediante pulve-
rización a baja presión. Las superficies deben 
mantenerse húmedas durante todo el tiempo 
de actuación. Una vez transcurrido el tiempo, 
aclarar bien el producto. Dosificación: 0,75% 
(= completar 7,5 ml con agua hasta obtener 1 
litro). Tiempo de actuación: mínimo 5 minutos. 
Eficaz frente al virus de la Peste Porcina Africa-
na a la dosis de 1.5% con un tiempo de contacto 
de 30 minutos. Aplicar en ausencia de personas 
y animales. Esperar 3 horas antes de entrar en 
la zona tratada.

Principio activo:
Cloruro de alquil (C12-16) 
dimetilbencilamonio                             9,8 %
glutaraldehído 	                                    14,7 %

Tipo de preparado:
Concentrado miscible con agua

Contiene:
bencil-C12-18-alquildimetil, cloruros Gluta-
raldehido

Utilizar preferentemente antes del 24 Meses 
después de la fecha de fabricación

Bolivia:
uso veterinario

Peru:
Composición: Glutaraldehido 14.7%, Cloruro 
de Dimetilalquibencilamonio 9.8%, Excipientes 
c.s.p. 100%.

Indicaciones de uso: Desinfectante para 
utilizar en explotaciones pecuarios. Efi-
caz contra bacterias, virus y hongos. 
Uso veterinario. Grupo III: Venta Libre. 
Mantener fuera del alcance de los niños. Alma-
cenar entre 15-30°C, en un lugar fresco y seco.

PT: MS MegaDes Novo é um desinfectante 
universal de acção rápida para utilização em 
superfícies que entram em contacto com 
géneros alimentícios e alimentos para anima-
is, activo contra bactérias e fungos. MS Mega-
Des Novo pode ser aplicado por pulverização, 
espuma ou nebulização.
Ação desinfetante: Actividade bactericida e 
fungicida

INDICAÇÕES E MODO DE UTILIZAÇÃO: As su-
perfícies que pretende desinfectar devem ser 
primeiro limpas a fundo.
Enxaguar bem qualquer produto de limpe-
za com água limpa. Superfícies que entram 
em contacto com géneros alimentícios e ali-
mentos para animais: Aplicar a preparação 
utilizando um pulverizador de baixa pressão. 
Assegurar que as superfícies permanecem 
húmidas durante todo o período de imersão. 
Lavar bem a preparação após a sua utilização.
Dosagem: 0,75% (= 7,5 ml diluídos com 1 litro 
de água)
Tempo de imersão: 5 minutos, mínimo.
É obrigatório usar luvas e fato-macaco ade-
quados ao misturar ou carregar o produto.
Luvas adequadas, macacão e protecção respi-
ratória devem ser usados durante a aplicação 
de espuma.

Não pode haver pessoas ou animais desprote-
gidos na área durante a aplicação.

COMPOSIÇÃO: Ingrediente activo: Alquilo 
(C12-16) dimetilbenzilcloreto de amónio 9,8%; 
Glutaraldeído 14,7%
Natureza da preparação: Concentrado hidros-
solúvel; Contém: Cloreto de dimetilalquilbenzi-
lamónio Glutaraldeído.

PRECAUÇÕES Em caso de ingestão acidental 
consulte o Centro de Informação Anti-Venenos 
Tel. +351 800 250 250.
Manter fora da vista e do alcance das crianças
Líquido corrosivo, n.s.a. (mistura com cloreto 
de dimetilalquilbenzilamónio; Glutaraldeído) , 
8, III UN1760

Reservado para uso profissional. Ficha de seg-
urança fornecida a pedido
Responsável pela notificação: Schippers Euro-
pe B.V. - Smaragdweg 60 5527 LB Hapert - The 
Netherlands.
e-mail de contacto: contact.nl@schippers.eu
Fabricante: Lommel Maatheide 90 3920 Bel-
gium.
Tel.: +32(0)484 727999
E-mail: kwaliteitsdienst@slslommel.eu

Validade do produto: 24 meses após data de 
fabricação.

Armazenamento: Frio (5 - 25°C), seco e fora da 
luz solar directa

Batch number/ Batchnummer / 
Número de lote/ Lote número :

Date of production/ Productiedatum/ 
fecha de fabricación/ Data de fabrico :

Schippers  
Export EU BV
Schippers Europe BV
Schippers Africa BV 
Schippers APAC BV
Schippers LATAM BV
Schippers ME BV
Tel: +31(0)497-339774

Todos ubicados en: 
Smaragdweg 60  
5527 LB Hapert  
Países Bajos 
Tel: +31(0)497339 779

Empresa titular:
Schippers Europe BV
Smaragdweg 60 
5527 LB Hapert 
Países Bajos

Empresa fabricante / 
elaborado por / 
laboratorio  
productor:
SLS Lommel BV
Maatheide 90
3920 Lommel
Bélgica

Bolivia:
Importador y  
Comercializador 
CDV SRL.

Honduras:
Importado y  
distribuido en  
Honduras por:
Distribuidora Realva
ubicado en el Boulevard 
Morazan, Edificio  
Alvarenga Tegucigalpa 
M.D.C. Honduras

Peru:
Empresa responsable: 
ADISENS S.A.C. 
Calle 4 Mz T Lt 2 Urb. 
Nuevo Lurín
Lurín, Lima- Perú

2509651


